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No ta a los tex tos

La tra duc ción de La vi sión del jui cio se ba sa en el tex to fi ja- 

do por Pe ter Co ch ran a par tir del ma nus cri to de la Bi blio te- 

ca Na cio nal de Es co cia (Acc. 12604/04057). Las no tas es tán

ba sa das tam bién en las de Pe ter Co ch ran, aun que en oca- 

sio nes se han re su mi do o se han omi ti do re fe ren cias tex tua- 

les muy es pe cia li za das. El lec tor que de see in da gar más

pro fun da men te en las re fe ren cias li te ra rias o his tó ri cas, en

las va rian tes tex tua les, en las dis tin tas edi cio nes y en otros

as pec tos de eru di ción fi lo ló gi ca pue de con sul tar la pá gi na

web https://pe ter co ch ran.fi les.wor- 

dpress.com/2009/03/the_ vi sio n_o f_ ju dge ment3.pdf.

La pre sen te se lec ción y tra duc ción de los poe mas «de

amor» de lord By ron se ba sa en los tex tos fi ja dos, edi ta dos

y ano ta dos por Er nest H. Co le ri dge y Ro land E. Pro the ro en

The Wo rks of Lord By ron, y pu bli ca dos en Lon dres (Mu rray)

en tre 1898 y 1905.
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No ta in tro duc to ria a La vi sión del ju cio

La vi sión del jui cio (The Vi sion of Ju dge ment) es el pro duc- 
to de un en fren ta mien to –más po lí ti co y per so nal que li te- 
ra rio– en tre el poe ta lau rea do Ro bert Sou they y lord By ron.
La ene mis tad no na cía úni ca men te de los dis tan tes pun tos
de vis ta ideo ló gi cos, ni de la du do sa ac ti tud so cio-po lí ti ca y
li te ra ria de Sou they, ni si quie ra de la crí ti ca que es te ha bía
he cho del Don Juan. By ron sos pe cha ba que Sou they es ta- 
ba de trás de los ma li cio sos ru mo res que ha bla ban de la Li- 
ga del In ces to, en la que se in cluía al poe ta, a su fa mi lia y a
sus ami gos, los She lley. Ade más, en el pre fa cio a su pro pia
Vi sion of Ju dge ment (1821), don de el rey Jor ge III en tra ba
con to dos los ho no res en el Cie lo, Sou they se re fe ría a By- 
ron y su gru po –sin ci tar los– en los si guien tes tér mi nos:
«Esos hom bres de co ra zo nes en fer mos e ima gi na cio nes de- 
pra va das, que, con for man do un sis te ma de opi nio nes que
se ajus tan a su per so nal e in fe liz mo do de con du cir se, se
han re be la do contra las nor mas más sagra das de la so cie- 
dad hu ma na, y odian do esa re li gión re ve la da que, a pe sar
de to dos sus es fuer zos y bra vu co na das, son in ca pa ces de
re cha zar del to do, con si guen ha cer a otros tan mi se ra bles
co mo lo son ellos mis mos, in fec tán do los con un vi rus…
¡que se co me el al ma! La es cue la que han es ta ble ci do bien
po dría lla mar se Es cue la Satá ni ca; y aun que sus obras res pi- 
ran el es píri tu de Be lial por su las ci via, y el es píri tu de Mo- 
lo ch por las re pug nan tes imá ge nes de atro ci da des y ho rro- 
res que se de lei tan en re pre sen tar, se les pue de ca rac te ri zar
más pre ci sa men te por su es píri tu satá ni co de or gu llo y atre- 
vi da im pie dad, que sin em bar go de la ta el mi se ra ble sen ti- 
mien to de des es pe ra ción que les es inhe ren te».
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By ron abor da la sáti ra contra Sou they des de to dos los
pun tos de vis ta (po lí ti co prin ci pal men te, pe ro tam bién li te- 
ra rio y per so nal) y, aun que la pri me ra ver sión (en el pe rió di- 
co The Li be ral, 15 de oc tu bre de 1822) no apa re ció fir ma- 
da, tu vo un éxi to in me dia to a pe sar de las per se cu cio nes
po lí ti cas y ju di cia les. Se ha lle ga do a de cir que la me re ci da
fa ma de Sou they co mo poe ta nun ca se ha re cu pe ra do del
ri dícu lo al que lo so me tió By ron.

JOSÉ C. VALES
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La vi sión del jui cio, de Que ve do Re di vi- 
vus,1 su ge ri da por la com po si ción ti tu la da
del mis mo mo do y del au tor de Wat Ty ler2

¡Un Da niel vie ne al Jui cio! ¡Sí, un Da niel!

Gra cias, ju dío, por en se ñar me esa pa la bra.3

Pref a cio

Se ha di cho muy sen sata men te que «Un lo co ha ce cien to»,
y lo mis mo se ha ob ser va do en el ám bi to de la poesía:
«pues so lo los lo cos en tran don de los án ge les no se aven- 
tu ran».4

Si el se ñor Sou they no hu bie ra me ti do las na ri ces don de
no lo lla ma ban, y don de no es tu vo nun ca, y don de nun ca
vol ve rá a es tar, el si guien te poe ma no se ha bría es cri to. No
es im po si ble que pue da ser tan bue no co mo el su yo, sa- 
bien do que de nin gu na ma ne ra pue de ser peor en es tu pi- 
dez, na tu ral o ad qui ri da. La gro se ra ver bo rrea, la tor pe in- 
so len cia, la in to le ran cia mi se ra ble y la im pía hi po cresía del
poe ma es cri to por el au tor de Wat Ty ler son tan fa bu lo sas
que al can zan la su bli mi dad del pro pio au tor, por que con tie- 
nen la quin ta es en cia de sus atri bu tos.

Eso por lo que con cier ne a su poe ma. Res pec to a su pre- 
fa cio, unas pa la bri tas. En su pre fa cio se va na glo ria el mag- 
ná ni mo poe ta lau rea do de ha ber ela bo ra do un re ta blo de
una su pues ta «Es cue la Satá ni ca», a la cual se ña la efec ti va- 
men te pa ra que la jus ti cia lo ten ga en cuen ta, aña dien do
de es te mo do a sus otros lau re les la am bi ción de los chi va- 
tos. Si exis te en al gu na par te, sal vo en su ima gi na ción, se- 
me jan te es cue la, ¿no es tá él su fi cien te men te ar ma do
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contra ella gra cias a su in men sa va ni dad? La ver dad es que
hay cier tos es cri to res –eso es lo que se ima gi na Mr. S., co- 
mo Scrub5– que «han ha bla do de él, por que se reían mu- 
chí si mo».

Creo que sé lo su fi cien te de la ma yo ría de los es cri to res a
quie nes su pues ta men te alu de pa ra ase gu rar que, en su ta- 
len to per so nal, han he cho más por el bien es tar y la fe li ci- 
dad de sus se me jan tes en un so lo año que el da ño que ha
po di do ha cer se a sí mis mo el se ñor Sou they de ni grán do se
con sus ab sur de ces en to da su vi da: y ya es de cir. Pe ro ten- 
go al gu nas bre ves cues tio nes que quie ro plan tear.

Pri me ra. ¿El se ñor Sou they es el au tor de Wat Ty ler?

Se gun da. ¿No se le re cha zó un re cur so le gal de re pa ra- 
ción mo ral y eco nó mi ca en las más al tas ins tan cias ju di cia- 
les de su ama da In gla te rra, por ser una pu bli ca ción blas fe- 
ma y se di cio sa?6

Ter ce ra. ¿Aca so no fue el par la men ta rio Wi lliam Smi th, en
pleno, quien lo lla mó «trai dor ren co ro so»?7

Cuar to. ¿No que da el di cho poe ta lau rea do, con sus pro- 
pios ver sos so bre Mar tin el Re gi ci da, ple na men te re tra ta- 
do?8

Y quin to. Re ca pi tu lan do las cua tro cues tio nes pre ce den- 
tes, ¿con qué ca ra du ra se atre ve a re cla mar lo que él de no- 
mi na «la con si de ra ción de las le yes a las pu bli ca cio nes de
otros», sean las que sean? No voy a de cir na da de la co bar- 
día de se me jan te ase ve ra ción: su in sen satez ha bla por sí
mis ma; pe ro sí quie ro ex po ner el mo ti vo, que es, na da más
y na da me nos, que se han es ta do bur lan do un po co de ese
Mr. S. en al gu nas re cien tes pu bli ca cio nes, co mo en el «an ti- 
ja co bino».9 De ahí vie ne to da esa «ver bo rrea in com pren si- 
ble»10 so bre los «satá ni cos» y to do lo de más. De to dos mo- 
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dos, es dig no de él… Qua lis ab in cep to (Siem pre ha si do
así).11

Si en el si guien te poe ma hay al go que re pug ne a las opi- 
nio nes po lí ti cas de una par te del pú bli co, de ben agra de- 
cér se lo al se ñor Sou they. Él po dría ha ber es cri to hexá me- 
tros, co mo ha he cho con to do lo que ha es cri to, pe ro na da
le de bía im por tar eso al es cri tor… o se ha brían em plea do
en otro te ma. Pe ro al in ten tar ca no ni zar a un rey, que, cua- 
les quie ra que fue ran sus vir tu des do més ti cas, no fue un rey
ni com pe ten te ni pa trió ti co –da do que bue na par te de los
mu chos años de su rei na do los pa só en gue rra con Amé ri ca
e Ir lan da, por no de cir na da de las agre sio nes contra Fran- 
cia–, co mo to das las exa ge ra cio nes, ne ce sa ria men te sus ci ta
opo si ción. No im por ta de qué ma ne ra se le pue da tra tar en
es ta nue va «vi sión»: la his to ria no ha bla rá fa vo ra ble men te
de su ca rre ra pú bli ca. De sus vir tu des pri va das (aun que un
po co ca ras pa ra el país) no ca be nin gu na du da.

Res pec to a los per so na jes so bre na tu ra les tra ta dos, so lo
pue do de cir que sé tan to so bre ellos co mo Ro bert Sou they
y, co mo hom bre hon ra do que soy, ten go más de re cho a ha- 
blar de ellos que él. Tam bién los he tra ta do con más ama bi- 
li dad. La ma ne ra co mo ese po bre per tur ba do, el Lau rea do,
es ta ble ce sus jui cios en el otro mun do es pa re ci da a co mo
los for mu la en es te. Si es to no fue ra to tal men te ab sur do y
ri si ble, se ría bas tan te des agra da ble. No creo que ha ya na- 
da más que de cir, de mo men to.

QUEVEDO RE DI VIVUS

P. S. Es po si ble que al gún lec tor pue da que jar se, en es tos
tiem pos tan que ji co sos, de la li ber tad con la que ha blan los
san tos, los án ge les y las per so nas es pi ri tua les en es ta «Vi- 
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sión». Pe ro exis ten pre ce den tes en es te asun to, y de bo re- 
fe rir me al Via je de es te mun do al otro,12 de Fiel ding, y a mis
pro pias Vi sio nes, es de cir, las del su so di cho Que ve do, en
es pa ñol o tra du ci das. Se con mi na tam bién al lec tor a con si- 
de rar que no se tra tan ni se dis cu ten aquí prin ci pios doc tri- 
na les, que el per so na je de la Di vi ni dad apa re ce cui da do sa- 
men te fue ra de es ce na, y eso es más de lo que pue de de- 
cir se del Lau rea do, que cre yó ade cua do y opor tuno ha cer le
ha blar, y no pre ci sa men te co mo «teó lo go es co lás ti co»,13

sino co mo el anal fa be to se ñor Sou they. To da la ac ción se
de sa rro lla en los ex te rio res del Cie lo; y La mu jer de Ba th de
Chau cer, el Mor gan te Ma ggio re de Pul ci, El cuen to del to- 

nel de Swi ft y otras obras de las que se ha bla son asun tos
de los que, en aras de la li ber tad, pue den ha blar los san tos
y to dos los de más en obras que no tie nen la pre ten sión de
ser se rias.14

Q. R.

Da do que el se ñor Sou they es un buen cris tia no, o eso di ce
él, y un hom bre ven ga ti vo, en tien do que ya ame na za con
una répli ca a es ta nues tra con tes ta ción. Es de es pe rar que
sus fa cul ta des vi sio na rias ha yan ad qui ri do en tre tan to un
po co más de sen satez, pa ra de cir lo cla ra men te; de lo con- 
tra rio no ha rá más que en fan gar se en más pro ble mas. Esos
após ta tas del ja co bi nis mo pro por cio nan répli cas su cu len- 
tas. Le en se ña re mos una mues tra. El se ñor Sou they elo gió
las ti mo sa men te a «un tal se ñor Lan dor» que cul ti va una fa- 
ma pri va da en for ma de ver sos la ti nos; y no ha ce mu cho
tiem po, el Poe ta Lau rea do le de di có, apa ren te men te, uno
de sus poe mas fu gi ti vos, so bre la fuer za de un poe ma ti tu- 
la do Ge bir.15 ¡Quién iba a su po ner que en ese mis mo Ge- 
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bir, el su so di cho Sava ge Lan dor (pues tal es el des afor tu na- 
do ape lli do del hom bre) pu sie ra en las re gio nes in fer na les
na da me nos que a una per so na que es el hé roe del cie lo
de su ami go, el se ñor Sou they… sí: el mis mí si mo Jor ge III!
Véa se cuán sub je ti vo se vol vía Sava ge cuan do te nía una
opi nión. Los si guien tes ver sos son el re tra to que ha ce de
nues tro di fun to y gra cio so so be rano:

(Tras ha ber des cen di do a las re gio nes in fer na les, el prín ci pe
Ge bir in vo ca a sus an ces tros rea les pa ra que se ha gan pre- 
sen tes, y ex cla ma a su guía fan tas mal:)

«Aroar, ¿qué de mo nio es ese que nos acecha? ¿Qué de mo- 
nio
es ese con ce jas blan cas y mi rada torva?
¡Mira! Allá a lo lejos, atado a la es palda,
y berrea ater ror izado por aque lla es pada, que cuelga so bre
él.
¡Tam bién está él en tre mis an ce s tros! ¡Odio
al déspota, pero de s pre cio al co barde mal vado!
¿Era com pa tri ota nue stro?»

«Ay, ¡oh rey!
Iberia lo parió, pero la raza maldijeron
los vien tos in clementes que so pla ban pesti lentes desde el
noreste».
«¿Era un guer rero en tonces, sin temor a los dioses?»
«Gebir, él temía a los de mo nios, no a los dioses,
aunque a es tos di ari a mente les rez aba;
y no era un guer rero, aunque mil vi das
de strozó, ¡como piedras para prac ticar con la honda!
Y su vil cru el dad y su fri al dad capri chosa…
¡Oh, locura del hom bre! ¡In vo cada y ado rada!»

Gebir



La visión del juicio. Poemas de amor (Alba Poesía)
(Spanish Edition)

Lord
Byron

11

Pre fie ro guar dar me al gu nas edi fi can tes his to rias iti fá li cas de
Sava gius y co rrer un tu pi do ve lo so bre ellas,16 aun que le
due la a su so lem ne pe ro un tan to in dis cre to de vo to. Pe ro
cier ta men te esos doc to res de las «gran des lec cio nes mo ra- 
les» son dig nos de en con trar se en se me jan te com pa ñía.
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The Vi sion of Judge ment

1.

Saint Pe ter sat by the ce les tial gate:
His keys were rusty, and the lock was dull,
So lit tle trou ble had been given of late;
Not that the place by any means was full,
But since the Gal lic era ’eight-eight’
The dev ils had ta’en a longer, stronger pull,
And ’a pull al to gether,’ as they say
At sea — which drew most souls an other way.

2.

The an gels all were singing out of tune,
And hoarse with hav ing lit tle else to do,
Ex cept ing to wind up the sun and moon,
Or curb a run away young star or two,
Or wild colt of a comet, which too soon
Broke out of bounds o’er th’ ethe real blue,
Split ting some planet with its play ful tail,
As boats are some times by a wan ton whale.
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La vi sión del ju cio

1.

Es taba San Pe dro sen tado a las puer tas del Cielo;

tenía las llaves ox i dadas y la cer radura em b o tada

porque úl ti ma mente no había tenido mu cho tra bajo;

el lu gar de ningún modo es taba lleno,

pero desde la época gala del ochenta y ocho17

los de mo nios habían tenido una larga y de ci siva in flu en cia,

y se habían em pleado en un «to dos a una», como di cen

en la mar, de modo que habían con seguido ar ras trar a la

mayor parte de las al mas al otro lado.

2.

To dos los án ge les canta ban de sa fi nando

y car ras pe ando, y no tenían mu cho más que hacer,

ex cepto dar cuerda al Sol y a la Luna,

o fre nar a un par de jóvenes es trel las alo cadas,

o la des bo cada cola de un cometa, que muy pronto

rompería sus ataduras en el etéreo azul

par tiendo en dos al gún plan eta con su cola jugue t ona…

igual que los bar cos a ve ces cuando una mal vada bal lena

los quiebra.
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3.

The guardian ser aphs had re tired on high,
Find ing their charges past all care be low;
Ter res trial busi ness fill’d nought in the sky
Save the record ing an gel’s black bu reau;
Who found, in deed, the facts to mul ti ply
With such ra pid ity of vice and woe,
That he had stripp’d off both his wings in quills,
And yet was in ar rear of hu man ills.

4.

His busi ness so aug mented of late years,
That he was forced, against his will no doubt,
(Just like those cherubs, earthly min is ters),
For some re source to turn him self about,
And claim the help of his ce les tial peers,
To aid him ere he should be quite worn out
By the in creased de mand for his re marks:
Six an gels and twelve saints were named his clerks.
 


